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PRECAUTIONS
PLEASE READ CAREFULLY BEFORE PROCEEDING
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NOTICE
To avoid the possibility of malfunction/ damage to the product, damage to data, or 
damage to other property, follow the notices below.

€ Avoid touching exposed connectors and metal parts to minimize the possibility of 
bad connections.

€ Drain all static electricity from your clothing and body before handling the card. 
Static electricity can damage the card. Touch an exposed metal part of the host 
device or other grounded object beforehand.

€ Do not drop the card or subject it to phys ical shock as this can result in breakage 
and/or malfunction.

Handling and maintenance
€ Do not expose the device to excessive dust or vibration, or extreme cold or heat 

(such as in direct sunlight, near a heater, or in a car during the day), in order to 
prevent the possibility of panel disfiguratio n, unstable operation, or damage to the 
internal components.

€ Do not place vinyl, plastic or rubber objects on the device, since this might discolor 
the panel.

€ When cleaning the device, use a dry and soft cloth. Do not use paint thinners, 
solvents, cleaning fluids, or che mical-impregnated wiping cloths.
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�� Card installation/removal lever
Used for installing/removing the card. Refer to the leaflet included with 
the card for installation.
Refer to the owner•s manual supplied with each device for more 
information about installation and removal.

�� ERR indicators
Flash or light when an error occurs in the card.

€ Make sure that each fiber optic cable is securely connected and 
locked.

€ Clean both ends of the cables and the connectors on the card by 
using commercially available optical fiber cleaning products.

€ A fiber optic cable may be damaged. Replace the cable with another 
one.

If the indicators do not go off after performing these steps, have the 
card inspected by qualified Yamaha service personnel.

�� LINK indicators
Flash or light according to network status.

Red 
(flashes)

Optical power has dropped. Try the steps listed below. If the 
problem persists, the device will continue to operate but an 
inspection is required as soon as possible.

Red 
(lights)

Communication is not possible. Try the steps listed below. If the 
problem persists, an internal failure might have occurred.

Green 
(flashes)

Preparing to connect to the TWINLANe network. If this status 
persists, the card is not operating correctly. If the following steps 
do not resolve the problem, have the card inspected by qualified 
Yamaha service personnel.
€ Turn the power to the RIVAGE PM10 system off and back on 

again.
€ Check if the DSP-R10 is configured correctly.
€ Check if the DSP-R10 is connected to the TWINLANe network.
€ Check if cables are connected correctly.





General Specifications

Dimensions (W x H x D) and Net Weight: 
125 mm x 37 mm x 207 mm, 0.25 kg

Included Accessories: Owner•s Manual

Specifications

Sampling Frequency

Conditions Min. Typ Max. Units

Frequency 
Range

Fs=44.1 kHz, 48 kHz, 
88.2 kHz, 96 kHz

-1000 … +1000 ppm

Temperature Range

Conditions Min. Typ Max. Units

Temperature 
Range

Operating Temperature 
Range

0 … 40 °C

Storage Temperature 
Range

-20 … 60 °C

Digital Input/Output Characteristics

Terminal Format Audio 
Data 

Length

Transmission 
Rate

Number 
of 

Channels

Cable 
Length 
(Max.)

Connector

TWINLANe 
IN/OUT 

TWINLANe 32 bit 2.125 Gbps 
Optical

256 in/
256 out

300 m OpticalCON
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Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment
This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means 
that used electrical and electronic products should not be mixed with general 
household waste.
For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to 
applicable collection points, in accordance with your national legislation and the 
Directives 2002/96/EC.

By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources and prevent 
any potential negative effects on human health and the environment which could otherwise arise 
from inappropriate waste handling.

For more information about collection and recycling of old products, please contact your local 
municipality, your waste disposal service or the point of sale where you purchased the items. 

[For business users in the European Union]
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or 
supplier for further information.

[Information on Disposal in other Countries outside the European Union]
This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please 
contact your local authorities or dealer and ask for the correct method of disposal.

Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogeräte
Befindet sich dieses Symbol auf den Produkten, der Verpackung und/oder 
beiliegenden Unterlagen, so sollten benutzte elektrische Geräte nicht mit dem 
normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.
In Übereinstimmung mit Ihren nationalen Bestimmungen und den Richtlinien 2002/96/
EG bringen Sie alte Geräte bitte zur fachgerechten Entsorgung, Wiederaufbereitung 
und Wiederverwendung zu d en entsprechenden Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogerät e helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schützen, 
und verhindern mögliche negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, 
die andernfalls durch unsachgerechte Müllentsorgung auftreten könnten.

Für weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogeräte kontaktieren Sie 
bitte Ihre örtliche Stadt- oder Gemeindeverwaltung, Ihren Abfallentsorgungsdienst oder die 
Verkaufsstelle der Artikel.

[Information für geschäftliche Anwender in der Europäischen Union]
Wenn Sie Elektrogeräte ausrangieren möchten, kontaktieren Sie bitte Ihren Händler oder Zulieferer 
für weitere Informationen.

[Entsorgungsinformation für Länder außerhalb der Europäischen Union]
Dieses Symbol gilt nur innerhalb der Europäis chen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren 
möchten, kontaktieren Sie bitte Ihre örtlichen Behörden oder Ihren Händler und fragen Sie nach der 
sachgerechten Entsorgungsmethode.
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Information concernant la Collecte et le Traitement des déchets d’équipements 
électriques et électroniques.

Le symbole sur les produits, l'emballage et/ou les documents joints signifie que les produits 
électriques ou électroniques usagés ne doivent pas être mélangés avec les déchets 
domestiques habituels.
Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets 
d•équipements électriques et  électroniques, veuillez les déposer aux points de collecte 
prévus à cet effet, conformément à la réglem entation nationale et aux Directives 2002/96/CE.

En vous débarrassant correctement des déchets d•éq uipements électriques et  électroniques, vous 
contribuerez à la sauvegarde de précieuses ressources et  à la prévention de potentiels effets négatifs sur 
la santé humaine qui pourraient advenir lors d'un traitement inapproprié des déchets.
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Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia 
attrezzatura

La presenza di questo simbolo sui prodotti, sull•imballaggio, e/o sui documenti che li 
accompagnano avverte l•utente che i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono 
essere associati ai rifiuti domestici generici.
Per il trattamento, recupero e riciclaggio appropriati di vecchi prodotti, consegnarli ai 
punti di raccolta specifici in accordo con la pr opria legislazione nazionale e la direttiva 
2002/96/CE.

Smaltendo correttamente questi prodotti, si contribuis ce al risparmio di risorse preziose e a prevenire 
alcuni potenziali effetti negativi sulla salute umana e l•ambiente, che altrimenti potrebbero sorgere dal 
trattamento improprio dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti, contattare la propria 
amministrazione comunale, il servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove i prodotti sono 
stati acquistati.

[Per le aziende dell’Unione europea]
Se si desidera disfarsi di prodotti elettrici ed elettronici, contattare il rivenditore o il fornitore per 
ulteriori informazioni.

[Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell’Unione europea]
Il presente simbolo è valido solamente nell•Unione europea. Se si desidera disfarsi di questi articoli, 
contattare le autorità locali o il rivenditore per informarsi sulle corrette modalità di smaltimento.

Informações para os utilizadores sobre a recolha e eliminação de 
equipamentos velhos

Este símbolo nos produtos, embalagem e/ou documentos que os acompanham 
significa que os produtos elétricos e eletrónicos velhos não devem ser misturados 
com o lixo doméstico geral.
Para o tratamento, recuperação e reciclagem apropriados de produtos velhos, leve-os 
para os pontos de recolha aplicáveis, de acordo com a legislação nacional do seu 
país e com a Diretiva 2002/96/CE.

Através da eliminação correta destes produtos, ajudará a poupar recursos valiosos e a prevenir 
quaisquer potenciais efeitos negativos sobre a saúde humana e o meio ambiente, que poderiam 
ocorrer do manuseio inapropriado de resíduos.

Para mais informações sobre a recolha e reciclagem de produtos velhos, contacte a autoridade local 
responsável, o serviço de recolha de resíduos ou o local de venda onde comprou os produtos.

[Para utilizadores comerciais na União Europeia]
Se quiser eliminar equipamentos elétricos e el etrónicos, contacte o seu revendedor ou fornecedor 
para mais informações.

[Informações sobre a eliminação nos países fora da União Europeia]
Este símbolo é válido apenas na União Europeia. Se pretender eliminar estes itens, contacte a 
autoridade local responsável ou o seu revendedor e informe-se sobre o método de eliminação 
correto.
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